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A haditengerészet.
Irta: Kossuth Ferenc.

Örülj magyar, lesznek osztrák
magyar Dreadnoughtok : igy nevezik 
már hivatalosan e tengeri szörnyete
geket, amelyeknek megszületése egyen- 
kint vagy hatvan millióba kerül.

A tényállás az, hogy a mi egyet
len tengeri kikötőnk akkora, hogy egy 
Dreadnought elsülyedési veszély nél
kül be sem mehetne oda és ha ke
resztbe állana rajta, elállaná a közle
kedés útját.

Az is tény, hogy nekünk tenge
rentúli kereskedelmünk nincs : gyar
mataink nincsenek, sőt (fájdalom!) mi 
vagyunk Ausztria gyarmata. Nekünk 
megvédendő tengerpartunk nincs, ami 
tengerpartja pedig a jó >testvér< Hor
vátországnak van, azt megvédik a 
sziklák; egy osztrák-magyar Dread
nought arra nem is járhat, mert hajó
törés veszélyének tenné ki magát.

Bár ilyen a mi helyzetünk, mégis 
építünk Dreadnoughtokat; és a kép
másukat verőfényes alkonyatkor meg
láthatjuk talán a Hortobágyon, a déli
babban úszva.

De ne tréfáljunk, mert bebizonyult, 

hogy tengeri hatalom vagyunk, bár | 
a mi egyetlen kikötőnk olyan, hogy 
ha ott valamit építeni akarunk, har 
minc méter mélységű vizet kell előbb 
teledobálnunk sziklatörmelékkel, hogy 
legyen egy talpalatnyi helyünk.

Annak, hogy tengeri hatalom va
gyunk, legnagyobb bizonyítéka az, 
hogy mikor háború fenyegetett a szá
razföldön, úgy látszik, hogy háború 
fenyegetett a tengeren is ; igy kellett 
ennek lennie, mivel hogy e fenyege
tés alkalmából 32 milliót vett hirtelen 
igénybe a hadi tengerészet.

Igaz hogy a háború veszedelme 
közvetlenül szerb oldalról fenyegetvén, 
önkénytelenül az jut eszünkbe, hogy 
Szerbiának nincs egy halászbárkája sem 
a tengeren, még kevésbé van hadihajója.

Továbbá másodsorban fogait vi- 
csorgatta és dörmögött ránk az orosz 
feher medve; de tudvalevőleg Orosz
országnak haditengereszetét megsem
misítette Japán, a valószínűség tehát 
nem nagy volt, hogy a tengerészet 
maradványait elküldi Oroszország Tri
eszt elé, vagy Póla elé, hogy a mi 
hajója még el nem sülyedt, ott sü- 
lyedjen el egy tengeralatti aknába üt
közve. E tengeralatti akna ötletéből gon
dolkodóba esik az ember. Egyetlen 

tengeralatti akna fel tudja robbantani 
a legnagyobb Dreadnoughtot. Ez az 
akna hatvanezer koronába sem kerül 
az összes berendezkedéssel együtt s a 
hatvanezer korona a levegőbe röpíti a 
hatvan milliót.

De ne hogy járatlansággal vádol
jon a haditengerészet, pontosabban 
fejezzem ki magamat : nem a levegőbe 
fog a Dreadnought felrepülni, hanem 
a tenger fenekére fog lesülyedni, mi
után egy hatalmas vizoszlop vala
melyik részét felemeli s e ponton a 
hajó összeillesztése meglazul s a betó
duló viz elvégzi a többit.

De nemcsak a tengeralatti akna 
bánik igy el a hatvan millióval, mint 
ahogy elbánt Port-Arthur mellett a 
legnagyobb orosz hajókkal, hanem egy 
jól irányzott torpedó is; mikor töké
letesítve lesz már, egy jól épített ten
ger alatti hajó.

Valóban nagy merészség kell ah
hoz, hogy egy oly tőkeszegény ország, 
mint Magyarország, tengerpart nélküli 
voltában, Dreadnoughtokat ékítsen es 
haditengerészetet fejlesszen ahelyett, 
hogy a hadimérnökség eszközeit talán 
igénybe venné a partvédelem hathatós 
előkeszitésére, a minél többre szüksége 
nem is lehet.

TÁRCA U u
Színházak*

— A Kecskeméti Lapok eredeti tárcája. —

Nagy estéje volt hétfőn a Nemzeti 
Színháznak Bemutatták Bataille Henrik 
diadalmas, egy év alatt világhírűvé vált 
darabját, a „Vierge föllé* t, melyet a for
dító Ábrányi Emil némi kis irodalmi csete
paté után, helyesen és ízlésesen „Balga 
szűz* nek keresztelt el.

Érdekes a darab sorsa. Tavaly az 
egész világ izgatott feszültséggel várako
zott Rostand „Chanteclair* jének sikerére, 
amely, mint tudjuk, minden várakozás 
ellenére rémségesen megbukott. Még a 
bukás kábulatában támolygott a közön
ség és a napi sajtó, mikor szép csendben, 
szerény ke reklámozás után a Gymnase- 
színház bemutatta Bataille új darabját. A 
darab, amely kakasok és tyúkok helyett 
dobogó szivű, forró vérű embereket hozott 
a színre, amelyben fácánhiuság helyett 
asszonyi boldogságok omoltak romba, 
amelynek pergő dialógjai ezerszer jobban 
lekötötték az emberek érdeklődését, mint 
a kakas filozofáló ódái, — nagy, megle- 
petésszerü sikert aratott.

A sikernek, már t. i a párizsinak 
egy részét minden esetre a Rostand-darab 
bukásából magyarázhatjuk, meg a közön
ség mindenkori igyekezetéből, hogy ledőlt 
bálványai helyett újakat állítson magá
nak. Viszont: Bataille darabja, bár nem 
tökéletes darab, nem jelent állomást a 
dráma történetében, de brilliánsul megírt, 

hatásos jelenetekben gazdag, szerencsés 
emberi figurákkal dolgozó színmű, ineiy 
magában is feltétlenül megérdemli és meg
magyarázza a sikerét.

Meséje körülbelül a következő: A De 
Charance hercegi család felfedezi, hogy 
Diana hercegkisasszonynak viszonya van 
Armaury ügyvéddel. Mérhetetlen keserű
ség és felháborodás szakad a bűnös le
ányra, melyet csak az fékez meg kissé, 
hogy az ügyvéd iokonszenves, derék fe
lesége megígéri, miszerint vigyáz férjére 
és távoltartja a leánytól. ígéretét, sajnos, 
nem tudja beváltani. A második felvo
násban a leányt és férjét találkán éri és 
az előbbit, ki rejtegeti magát, hirtelen egy 
szobába zárja s a kulcsot magához veszi. 
A férj vallani kénytelen és beismeri a 
leány ottlétét. A jelenet climaxán beál 
üt a gyanakvó hercegi család nevében 
Gaszton, a leány bátyja. Húgát keresi, az 
asszonyt találja. Tehát gyanúja csökken 
Az asszony, hogy imádott férjét végleg 
kihúzza a hínárból visszacsempészi a kul
csot az urához, ki e páratlan jóságot ar 
zal fizeti meg, hogy megszökik a leánnyal.

A szökevényeket persze utolérik, a 
harmadik felvonásban, London egyik szál
lójában. Az ügyvédet a fivér párviadalra 
provokálja. De ez nem verekszik. Most 
jön a hercegék bizalmasa, Roux abbé és 
szép szerével kapacitálja a férfit. Ez vi 
tatkozik, érvel, de nem tágít. Végre jön 
az asszony, kész a legnagyobb áldozatra. 
Menjen az ura Dianával, legyenek boldo 
gok, csak ha kijózanodott, térjen hozzá 
vissza. Ez ellen a hercegék tiltakoznak. 

í Nekik társadalmi elintézés kell, szabályos 
! házasság. Váljon el az asszony.

Erre az ügyvédnőben »s felébred a 
nő és marcangolt lelke egész energiájá
val tiltakozik az ellen, hogy a hitvány 
princessz becstelenségét az ő boldogságá
val reparálják. De mikor — az utolsó 
felvonásban — ura életét kockán látja, 
erre is hajlandó. Ekkor azonban előlép a 
„balga szűz*, ki — mint az olvasó is látja
— olaját ugyancsak hitványul pazarolta 
el, a feleség előtt vallomást kér Armaury- 
tói; kit szeret? Példás, angyali jóságú 
feleségét e, vagy őt? A férj Dianát vá
lasztja, ki erre — meglehetős hirtelen 
pszihologiai zökkenéssel — büszkén és 
meghatotta!) „Ennyi boldogság után ér
demes e tovább élni* kiáltással főbelövi 
magát.

A vég bizony kissé furcsa. De hát
— ha akkor lövi magát főbe a leány, 
amikor illett volna, akkor nem lenne da
rab, ha pedig most nem tenné, Bataille 
mester nem tudná, mivel fejezze be a 
drámát I

Aki azt hiszi, hogy a darabban her
cegek és polgárok állanak egymással 
szemben, világnézetek és osztályok csa
táznak, az csalódik. A darabban se prob
léma, se irányzat. Bataille nem a problé
mák embere és egyformán szereti a her
cegek és az ügyvédek pénzét, ha szín
házjegyet vesznek, ö jól akar élni mind 
kettővel és főleg — sikert aratni. Ezt el 
is érte. Annyit sirt és annyit tapsolt a 
közönség, amennyit éppen akart. Szóval 
Budapesten is nagy volt a siker.

dijtalanul kieszközlök 4% kamatra ingatlanokra, valamint már levő nagy kamatú adósságok illeték
mentesen való kicserélésére. Bővebb felvilágosítással minden nemű kölcsön ügy keresztül vitele tár
gyában szívesen szolgálok bárkinek lovélbeli megkeresésekre is. Papp Zsigmond I. tized, Dob utca 212. 
(Uj beosztás szerint Dobó István útca 10. szám.) Ress János úr fűszer- és vaskereskedése mellett.
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És ha már el akarja költeni hadi 
célokra a sok milliót, költené el in
kább jobb ágyukra, gépfegyverekre s 
mindarra, ami a szárazföldi hadsereg 
intenzív és nem intenzív fejlesztését 
illeti, amire egy kis országnak sokkal 
nagyobb szüksége van.

Mert, hogy szükségünk van a 
haderő fejlesztésére, az bizonyos, te
kintve azt az őrült versenyt, amely 
ebben az irányban a különböző mó
dozatokban csoportosuló hatalmak közt 
kifejlődött.

Ezt tudjuk és látjuk mi is és is
merve a veszélyt, fájlaljuk, hogy a 
hadsereg nem lévén magyar hadsereg, 
erre még többet 
mert azzal, hogy 
hadsereg ügyében 
sitják, bizonyítják, 
nem a mienk. Ez 
közünk nincs jogaink érvényesülésének 
biztosítására, mint az, ha a hadsereg 
fejlesztését nemzeti kívánalmaink telje
sítésétől tesszük függőve.

De haditengerészetre, még ha e 
téren a magyar nemzeti kívánságok 
érvényesülnének is, sokat költeni nem 
lenne okszerű, mert a mi helyzetünk
ben az egész haditengerészet nem más, 
mint egy hatalmas szövetséges kíván 
ságának teljesítése és e mellett talán 
egy hatalmi hiúság megnyilatkozása, 
így például büszkék lehetünk rá, hogy 
>Kaiser Franz Josef I.< Japánban érin
tette Nagasaki, Kagoshimo, Bungó- 
Beppu, Köbe, Jokohama, Hakodate, 
Tsuruga és Miyadsu kikötőket; Joko- 
hámában a hajó fedélzeti burkát újból 
tömhették, a japán császár pedig a 
hajóparancsnoknak rendjelt adott. 
És mind ez bizonnyára örvendetes 
tény’ volt.

Valóban ez a játék artatlan játék

nem áldozhatunk, 
a nemzet jogait a 
mereven visszauta 
hogy e hadsereg 

idő szerint más esz-

Ebben nagy része van Márkus Em
mának, ki az asszony hálás szerepét 
adta fényesen és Cárán Paulay Erzsiké
nek, aki a hercegleány nehéz, helyenként 
hálátlan szerepében pompás alakítást 
nyújtott.

Az Operában D'Albert operáját jubi 
lálják, egy uj magyar operára készül 
nek, főleg pedig várják a modern német 
muzsika primadonnáját, Strauss Richar- 
dot, ki november 7 én elfogja dirigálni 
szertelenségekben dúskáló „Elektra" ját.

A Magyar Színházban akkora sikere 
van úgy a „Karernin Annau-nak, mint az 
„Orvosok" nak, hogy a nézőtér alig győzi 
befogadni az embereket. Premierre 
bár készülnek, de komolyan senki sem 
gondol.

A Király-Színházban ellenben 
munka folyik. Szombat óta Fedák Sári 
részvételével folynak a „Cigányszerelem* 
színpadi próbái, a zenekarnak ugyancsak 
dolgot ad a káprázatosán hangszerelt mu 
zsika, a diszletfestők könyökig vájnak a 
bádogdobozokban a bájos Beöthyné pe 
dig — a főváros egyik legszebb, lég- 
ünnepeltebb asszonya — ki a színpadi 
ruhákat rajzoltatja, válogatja, szabatja, 
varratja sőt varrja is az ura két szín
házába, hetek óta dolgozik Faragó Géza 
festőművész társaságában, hogy a legszeb
bet és a legjobbat nyújtsa a bemutatóhoz. 
Szóval, izgalmas, meleg premiere lesz.

------- (-h)

tehát

nagy

E gry P. Fiilöp

I

de nem úgy az alkotmányos felhatal
mazás nélkül építtetni kezdett Dread- 
noughtok játéka, mert ezekkel es még 
megrendelendökkel százmilliók fognak 
úszni a vizen s az első 
mával talán > elúsznak*.

Az emberi haladás 
áll meg, mire elkészül 
Dreadnoughtunk, akkorára Angliának 
alkalmasint lesz már egy jobb típusa, 
Németországnak meg egy magasabb 
hőmérséklettel égő lőpora, mellyel a 
mostani Dreadnoughtok páncélját át
lövik. Mindennek dacára a mostani 
munkapárti többség köszönettel sza
vazta meg azt, hogy az ország millió
kat költhet a haditengerészetre.

csata alkal-

pedig nem 
a mi utolsó

Lakytelken.
Alig nehány hét telt el azóta, hogv 

a Sajtószövetség kirándulást rendezett. A 
Sajtószövetség e kirándulásán a tekinté
lyes és előkelő fővárosi iró és hírlapíró 
gárdán kívül (kik is a kecskeméti Sajtó
szövetség vendégei voltak) a kecskeméti 
Írók és hírlapírók java része is részt vett 
és e kirándulás alkalmával megfordultunk 
Kiéin Mór és fia „Szikrai vizu és gőzfű
rész telepén is.

A kirándulásunkról akkor irt tudó
sításunkban megemlékeztünk erről, de 
csak annyiban, hogy Kiéin Móréknál leir- 
hatatlanul szives fogadtatásban részesül
tünk s hogy az ott eltöltött időnk sokáig 
kirándulásunk egyik legszebb emlékeként 
fog bennünket kisérni. Többet nem ir 
hattunk.

A fővárosi vendégeinknek előre meg
határozott programmunk annyira igénybe 
vette időnket, hogy Kleinéknál a figyel
mes szemlélődés, a telep megismerése 
már nem juthatott programmunkba, nagy
jából nézhettünk meg itt is, ott is csak 
valamit. És ezt mi hírlapírók sajnáltuk a 
legjobban!

Ereztük, tudtuk mindannyian, hogy 
elmulasztottunk valamit, ami a megisme
résre föltétlenül érdemes volna és még 
haza sem értünk, már is megfogamzott 
agyunkban az a gondolat, hogy az elmu
lasztottat helyre pótoljuk.

így történt! A kecskeméti Sajtószö
vetség vasárnap délben ismét kiment Liky- 
telekre. Most mir kötelességérzete vitte 
ki a Sajtószövetséget, az a kötelességér
zete, mely megszületett tagjaiban abban 
a pillanatban, hogy tudomására jutottak 
annak, hogy távol a világ zajától, a Tisza 
partján szerényen meghúzódva, egy tö
rekvő, derék család a magyar ipar és ko- 
reskedelem érdekében ügybuzgó és áldás
teljes munkásságot fejt ki.

A Sajtószövetség tagjai — elég szép 
számban — délután 2 órakor érkeztek 
meg Lakytelken. Az állomáson a házi
gazda várt bennünket, akinek szives üd' 
vözlése után mindjárt megindultunk a telep 
felé. A telep előtt egy magasabb dombon 
önkéntelenül meg kellett állatiunk. — A 
csodaszép Tisza tárult szemeink elé, az 
őszi táj varázsteljes hangulata megra
gadta lelkünket, elmerültünk a vidék 
szépségeinek szemlélésébe és elragadtatva 
bámultuk azt az igazán elragadó panorá 
mát, amelyet az itt, a kulturátlan tenné 
szét ölén elterülő, előttünk fekvő hatalmas 
gyártelep nyújtott . . . Ábrándozásainkból 
a velünk volt fényképész ragadott ki ben
nünket, mikor gépének egy csattanásával 
e festői képet lemezén megörökítette.

Mielőtt magára a telepre mentünk 
volna, lekerültünk a Tiszához, amelynek 
különböző pontjain felvételeket eszközöl
tünk s csak ezek után tettünk eleget jö 
vételünk tulajdonképeni céljának.

( 
i

A Kiéin Mór és Fia telepe 12 év 
óta áll fenn a Tisza partján. Tizenkét év 
óta van ott hatalmas famegmunkáló telep, 
mely ma is virágzó vállalatként áll fenn. 
Különösebb jelentősége azonban e telep
nek tulajdonképen ez év augusztus 15 ike 
óta van. Ekkor jött ugyanis Kiéin Mór 
fiának, Kozma Józsefnek az az eszméje, 
hogy a telepén levő ártézi forrást felhaez 
nálja arra, hogy a szomszédos helyeket, 
de különösen Kecskemétet jó és olcsó ás
ványvízzel lássa el. Az impulzust ez esz
méhez Kozmának főként az adta, hogy 
egy ilyen nagy város mint Kecskemét is, 
híján van a jó ivóvíznek.

Az eszme hamarosan megvalósult, 
mert Kozma minden hosszabb habozás 
nélkül felállította a szénsavtöltéshez szük
séges gépeket, hozott egy csomó szakem 
embert és gyártja a szénsavas szikrai 
vizet. A közönség kezdetben idegenkedés
sel fogadta az uj ásványvizet, de csak 
rövid idő kellett ahhoz, hogy a közönség 
hatalmas pártfogójává és barátjává sze
gődjön ezen uj iparvállalatnak. A szikrai 
víz jóságánál és olcsóságánál fogva röpti- 
ben meghódította nemcsak Kecskemét, de 
a szomszédos városok közönségét is, úgy 
hogy mai berendezése mellett a szikrai 
víz telepe nem tudja a közönséget meny- 
nyiségre való tekintetre kielégíteni, noha 
a gyártelepen majdnem 100 munkás van 
alkalmazásban, akik folytonosan gyártják 
a szikrai vizet.

Úgy értesültünk, hogy tavaszszal a 
telep tulajdonosa hatalmasan megnagyob 
bitja a telepet, a modernség összes köve
telményeinek megfelelően fogja azt be
rendezni, hogy a nagy közönségnek teljes 
kielégítésére szolgálhasson. Pedig, hogy 
mennyire modern már ma is ez az ipar
telep, bizonyítja leginkább az, hogy önálló 
munkásháza van 32 munkáslakással. Ez 
hizony nagy szó!

Mikor már mindent megnéztünk s 
az érdekesebb helyeken — mint a töltő 
teremben stb. — fölvételeket készítettünk, 
házigazdánk szives invitálására jó étvágy- 
gyal neki láttunk a falatozásnak, azután 
pedig felültünk a vonatra, mely vissza rö
pített bennünket Kecskemétre. El nem 
hallgathatom, hogy mindannyian, akik 
csak ott voltunk, igazán csak a lelkese 
dós hangján szólhatunk a látottak fölött 8 
kivétel nélkül el kellett ismernünk, hogy 
az ilyen derék emberek, mint amilyenek 
Kiéin Mór és fia, igazán megérdemlik a 
közönség részéről a legmesszebb menő 
pártfogást. —d —

A villamos ügye.
A K. U. folyó hó 8, 9, 11 és 16 iki 

továbbá a Kecskeméti Lapok 19 iki szá
mában a villamos-vasutró), illetve a közúti 
közlekedésről szóló cikkekre van szeren
csém az alábbiakban reflektálni.

1 A villamos'HUtobuszról . A „K. U.u 
t. cikkirója arra a konklúzióra jut, hogy 
Kecskeméten a legjobban megfelelne a 
villamos autóbusz, első sorban természe
tesen, a jövedelmezőség tekintetében. Nem 
tudom honnan vette költségvetési adatait 
és igy nem is akarom azokat megcáfolni.

Ehelyett inkább a The Electriciao 
című elsőrangú angol műszaki folyóirat 
ez évi augusztus hó 7 ikén megjelent fü 
zetében a villamos autóbuszok es a felső 
vezetékes villamos-vasutak költségeinek 
összehasonlításáról szóló tárgyilagos cik
ket bátorkodom röviden ismertetni :

Jelenleg háromféle villamos autóbuszt 
használnak :

a) Filovia rendszerét Olaszországban 
mintegy 100 km. hosszban alkalmazták. 
A kocsi szekrény 4 kereken nyugszik. A 
tengelyek távolsága 3,45 m 2 db egyen- 
kint 12 lóerős mótor a hátulsó tengelyt 
láncáttétellel hajtja. Egy kocsin 24 utas

cukorka és csokoládé különlegességek gyári raktárában Kecskemét, Kos»uth-tér 
nagy választékban kaphatók Cukorka-, Csokoládé- és bonbonier-különlegességek. 
Egy kiló príma sálon cukorka 95 kr. Negyedkiló szavatolt tiszta csokoládé 35 kr. 
Zsúr es lakodalmi deszert sütemények rendkívüli nagy választékban, darabja 1 es 2 krajcár. 
BkST Teaaütemény-különlege«aégck állandóan frissen kaphatók.
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focrlalhat helyet. Az áramszedesre egy 
négy keréken járó kis kocsi szolgál, 
amely a vezetékén szalad.

b) A Mercedes-Stoll rendszer főleg 
Ausztriában van elterjedve (ilyen a po
zsonyi kirándulási célokat szolgáló is) 
és 24—30 utast lehet vele szállítani ko- 
csinkint.

c) Schiemann rendszere Német
országban terjedt el, főleg gyári és kirán
dulási célokat szolgáló vonalakon. Ennek 
fogaskerék áttétele van.

A Railless Electric Traction rend
szer majdnem azonos Schiemannéval és 
néhány angol vonalon használják. Egy 
kocsin 24 utas foglalhat helyet.

A cikkíró szerint Filovia es Merce 
des Stoll rendszereknek a szilárd mótor 
felfüggesztése a hátránya és az, hogy a 
vezetéken szaladó áramszedő kocsival sok 
baj van

Schiemann rendszerét csak teher
szállításra mondja alkalmasnak. A Rail- 
les Electric Tractionnál a két positiv 
áramvezeték közt van a negatív felfüg
gesztve és ez a költségeket jelentéke
nyen szaporítja. (Vége köv.)

NAPI HÍREK.
—> Stcrkerztfaég kiadóhivatal telefon tzdma: 141. 4—

Naptár: 1910. év, október hó 25., kedd, 
Róni. kath. : Alac. Margit, Proteitant : Krizánt, Görög
orozz október hó 12., Próbusz, Izraelita: 5671. év, 
Thizri 22., Semmi azeret — Napkelte 6 óra 33 perc, 
Napnyugta 4 óra 54 perc, Naphossza 10 óra 21 
perc — Holdkelte 10 óra 55 perc, este, Holdnyugta 
2 óra 15 perc, délután. — Utolsó negyed 25-én 6 ór? 
48 perc, reggel.

Időjárás: A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése ssennt, a következő 
idő várható : Enyhe, — elvétve csapadék.

Közgyűlési tárgysorozat.
Mit tárgyal a város ?

Kecskemét város törvényhatósága — 
mint említettük — 28 án tartja rendes 
havi közgyűlését Ráday Gedeon gróf fő
ispán elnöklete alatt.

A közgyűlés tárgysorozatán a követ 
kező fontosabb városi ügyek szerepelnek:

Polgármesteri jelentés a közigazga
tás f. évi szeptember havi állapotáról.

Október 6 ának évről évre leendő 
ünneplése iránt Miskolcz th. város közön
ségétől érkezett átirat és erre a városi 
tanács javaslata.

A városi felsőkereskedelmi iskola 
szervezeti szabályzatának módosítása iránt 
a felügyelő-bizottság és a városi tanács 
javaslata.

Az 1911. évi január 1 — 10 napjain 
megtartandó népszámlálás előkészítéséről 
és az ez ügyben szükséges intézkedések 
megtétele iránt a polgármester és a városi 
tanács javaslata.

A folyó évben a törv. hat. II vá
lasztó-kerületben megüresedett két vá
lasztott bizottsági tagsági hely betöltésé 
nek az 1911. évi március hóban tartandó 
általános választásokra halasztása iránt 
az igazoló-választmány jelentése.

Tóth István m. kir. anyakönyvvezetö 
kérvénye fizetésjavítás iránti kérelmének 
a m. kir. belügyminiszter úrhoz pártoló 
javaslattal leendő fölterjesztése iránt.

Fertőtlenítő telep létesítése iránt a 
városi tanács javaslata.

Vegyvizsgáló-állomás létesítése s az 
erre vonatkozó szabályrendelet megalko
tása tárgyában a városi tanács javaslata.

Az 1911—12. évekre szóló közúti 
költségelőirányzatot a városi tanács a 
közgyűléshez beterjeszti.

Földeladások, árverések és kisajátí
tások. Főerdész választás.

*

— Megbízás. A kultuszminiszter a 
kecskeméti ref. egyházmegye főhatósága 
alá tartozó kecskeméti, nagy kőrösi és kis
kunhalasi főgimnáziumok iskolalátogatá
sával és az állami felügyelet gyakorlá
sával Spitkó Lajos tankerületi főigazgatót 
bízta meg.

— A nyugdijbizottság 25 én, kedden 
délelőtt 11 órakor tartja B^gi László h. 
polgármester elnöklete alatt ülését a vá 
rosháza bizottsági termében.

— Közgyűlés. A K A. C. és a Kecs
keméti Vívó- és Torna Egylet fúziója foly
tán létrejött uj egyesület, mely megtartja 
a Kecskeméti Athletikai Club címet, szom 
baton délután tartotta alakuló közgyűlé 
sót, melyen az egyesület tisztikara a kö 
vetkezőképon alakult meg : elnök dr. Garzó 
Béla, alelnök dr, Stejskal Oltó, titkár 
ifj. Szabó Lajos, pénztáros Csornák János, 
főjegyző Téby Mihály, ügyész dr. B. Kiss 
Kálmán, háznagy Tóth András, szertáros 
Hunvady János, ellenőrök Gerber Ferenc 
és Porjesz Gyula, pályaorvos dr Egressy 
Lajos, football-kapitány Kéry Dezső. — 
Ezenkívül a közgyűlés a vívó és torna
órákat állapította meg.

— A jogügyi bizottság ülése A kecs 
keméti th. jogügyi bizottság 25 én, ked
den délután fél 4 órakor tartja B a g i 
László h. polgármester elnöklete alatt 
ülését a városháza bizottsági termében. 
Az ülés tárgya felebbezések s az izr. te
mető melletti területek kisajátítása.

— A jövő évi költségve
tés. A háztartási számvevőségnél, — 
mint Tormássy Ferenc főszámvevőtől ér
tesülünk — már elkészültek a jövő évi 
költségvetés munkálataival s a tervezet 
már a nyomdában várja sajtó alá való 
rendezését. A költségvetés igen kedvező 
eredményt fog felmutatni.

— Karácsonyi vásár. A Kecskeméti 
Lapok legutóbbi száma közölte, hogy a 
Jótékony Nőegylet által fentartott női ipar
iskolában november 11., 12. és 13 án lesz 
megtartva a karácsonyi vásár. Minthogy 
azonban a növendékek erre az időre nem 
tudnak elkészülni a kézimunkákkal, a 
Nőegylet a kiállítást egy hónappal elha
lasztotta. A vásár tehát december 11., 12. 
és 13. napjain lesz.

— A munkásbiztositopénztár hivatalos 
helyisége. Legutóbbi számunkban megírtuk 
hogy a munkásbiztositópénztárnak jelen
legi (az Otthon épületében levő) hivatal- 
helyisége szűk volta miatt céljának már 
nem felel meg és megírtuk, hogy az uj 
hivatalhelyiség ügyében vasárnap fog a 
a legnagyobb valószínűség szerint a lakás
ügyi bizottság dönteni. így történt I A 
lakásügyi bizottság vasárnap délelőtt 
ülést tartott s ezen az ülésen sok hóna 
pos vajúdások után végre megadta a fel 
hatalmazást az elnökségnek ahhoz, hogy 
a Hanthó féle házat kibérelje. Most már 
hamarosan bevonul a munkásbiztositó- 
pénztár az őt — hatalmas fejlődésénél 
fogva — méltán megillető uj, tágas ott
honába.

— Footbal mérkőzés Tegnap délután 
3 órakor tartotta a K. A. C. ez évben 
utolsó football mérkőzését a Terézvárosi 
Sport C ubbal. Az első félidő elején a fő 
városiak dominálnak, mieink közül csak 
Kovács produkál elfogadható játékot, aki 
egyszersmind a vezető goalt is lövi A 
második félidőben a K. A. C. főlénye 
kezd kidomborodni s még két újabb goal- 
lal 3 : 0 eredményt vív ki. Balogh mesés 
védése sokszor ragadta tapsraa közönséget. 
A csatársor igen gyenge volt.

— Istálló zár. Tegnap a félegyházi 
vásárban ragadós száj és körömbetegsé 
get állapítottak meg egy szarvasmarhán. 
Ez oly veszedelmes baj, hogy a legmesz- 
szebb menő elővigyázatot követel, külö
nösen a mi részünkről, akik oly közeli 
szomszédságban vágjunk Félegyházához. 
Az illetékes hatóság a veszély tudatában 
rögtön megtette intézkedését és pedig 
Bugacmonostoron a közlegelőn, ahol sok 
félegyházi ember megfordul, tehát félni 
lehet, hogy ezt a bajt oda behurcolják és 
a kecskeméti határon, ahol szintén félni 
lehet a baj behurcolásától, azok a mar
hák, melyek a félegyházi vásárról hajtat
tak, mind istálló zár alá vétessenek, hogy 
tiz napig megfigyelés alatt lehessen őket 
tartani.

••••■..... ■ ■ •••• "" ••••
’ Női Costüm-ruhák, ■■

Plüsch-kabátok,
Női felöltök, Raglánok

az első a.rxg’ol szabó által ■ 
o legelegánsabban előállítva ,• ■ --- I ■■■ .. •
• aktllönleges •
• Angol. Francia, Zsolnai gyártmányú J 

legfinomabb kelmékből!!
•• Megrendelhetők ••

VITÉZ GUSZTÁV
(I posztó, vászon, selyemszövet < >
• és divatáru nagykereskedésében, Kéttemplom-köz. >

• • • •-------------------- • •••—------------------• •••
— Ügyvédi iroda megnyi

tás. Van szerencsém a t. jogkereső 
közöség tudomására adni, hogy ügy
védi irodámat Kecskeméten, Cson
grádi-utca 2. szám alatti. Bóka Péter 
tanár ur házában, megnyitottam. Tisz
telettel: Dr. Faragó Bernát ügyvéd.

— Családi háborúság. Hosszú idők 
óta élnek mar folytonos perpatvarok kö
zött S. Tóth Mihály és felesége Egyedi 
Teréz abonyi lakosok. Tóth részeges, 
brutális ember nap nap után veréssel 
traktálta családját, feleségét és nap-nap 
után ígérgette nékik, hogy megöli őket. 
Tegnap azután ugylátszik valóra akarta 
váltani ígéretét, előkapott valami hosszú, 
kiélesitett konyhakést s azzal ment neki 
a feleségének. A veszedelembe került 
asszony jajsikolyaira csakhamar össze
szaladtak a szomszédok, akik rávetették 
magukat a brutális férjre és kiragadták 
karjai közül véres áldozatát. Az asszony a 
gyors segély mellett is súlyosan megsebe
sült, úgy hogy csak igen gondos orvosi 
ápolás mellett marad meg az életnek. A 
csendőrség a gyilkoló kedvben lévő 
Tóthot letartóztatta és őt az esetről fel
vett jegyzőkönyvvel együtt átadta a kecs
keméti kir. ügyészségnek.

— Sertssvesz. Jászkarajenőn s a kö
zeli szomszédságunkban levő Kocséron 
sertésvész és körömfájás lépett fel.

— Állatpiac. Okt. 24. Sertés, fiatal 
nehéz páronkint 320 klgr. felül 152 K, 
közép páronkint 251—320 klgmig 150 K, 
könnyű, páronkint 250 klgmig 1'46 K.. 
páronkint 45 kiló élet és 4 százalék levo
nással. Öreg, nehéz páronkint 50 — 60 klg. 
élet és 4 százalék levonással 1 44 K. Borjú 
1’04—1 10 K. Birka 60 fillér életsúlyban.

Büntet a férj.
Félholtra verte a feleségét a disznók miatt.

A férji brutalitásnak jellemző esetét 
közölte ma bácsai tudósítónk. Minden kom
mentár nélkül itt adjuk az esetet.

G y ó n i L íjos majsai határbeli lakos
nak a héten hullani kezdtek a disznai. 
Gyóni attól a pillanattól kezdve, hogy az 
első disznaja elhullott, a feleségét okolta 
a bajért, azzal vádolván őt, hogy hanya
gul gondozta a disznókat.

Az asszony tiltakozott ez állítás el
len, de hiába, férje csak pörölt vele és 
tegnap, mikor az utolsó disznó is elhullott, 
annyira dühbe jött, hogy felkapott egy 
vasvillát és ezzel esett a feleségének. 
Ütötte, verte, ahol csak érte, közben pe
dig szünetlenül kiabálta, majd máskor 
jobban gondozod a disznókat.

A jajkiáltások és a lárma figyelmessé 
tették az épen arra felé haladó csend 
őröket, akik a lárma színhelyére mentek 
s ott már eszméletlenül, hatalmas vér 
tócsában találták a szerencsétlen asszonyt 
A csendőrök Gyónit megakadályozták a 
további vérengzésben, de bizony az asz- 
szony már akkorára oly súlyos se
rüléseket szenvedett, hogy felgyógvu 
lásához édes kevés a remény.

Gyónit a csendőrség letartóztatta.
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Teljesen ingyen adok
Köztudomásra hozzuk, hogy

és
házi-szükségletre 
gazda’g* lisztta.rta.lm.’ó. 

kitűnő tisza-vidéki
tiszta bú

árusítunk.
Kecskeméti Gazdasági Gőzmalom és 
Gőzfürdő Részvtárs. Igazgatósága.

t

Eladó ház.
I. tized, Kádár utca 182. (új 9.) számú 
ház szabadkézből eladó, azonnal is 
atadható; értekezni lehet Halasi-nagy- 

utca 16/a. szám alatt 1783

Eladó házak. 1863
A Varga László asztalos tulajdonát képe 
zett IV. tized 116 és 117. számú 468 □ öl 
területen fekvő üzlethelyiségnek vagy ipar
telepnek kiválóan alkalmas, több szoba, 
konyha, két pince, egy újonnan épült nagy 
műhely s egyéb mellékhelyiségekkel ellá 
lőtt egymás mellett fekvő két bál, (az 
egyik sarok, melyhez a szabályozás folytan 
még 38 □ öl körül hozzá jön) szabadkézből 
eladó; esetleg bármelyik helyiség azonnal, 
a 117 ík számú házban a Pulai féle ven 
deglő helyiség pedig november elsejére 
kiadó; értekezhetni a tulajdonos Sárközv 
Lászlóval I. tized, Halasi nagy útca 18 
(új Battyhányi útca 11.) számú lakásán, 
vagy megbízottja dr. Dömötör István ügy 
véd úrnál Vll-ik tized. Mezei útca 3 új) 

Katona József tér 2.) szám alatt. 

I V J.O’A ' >chl 1 
lichter Ocko 
’Ocr. ja ihp Ne | 
i;. e lalia 1 cl i a* 

Ók re -in. o 1

.austR-A *
r

r.i

q
IV o r - i t iiT

‘Ghonnfeka 1 fiú<7

Neu Simon és Társa
lack, kence és festekaruhaza Kecskemét, izr. egyház palotajaban 

Rákóczi ut Leszámítoló bank mellett Rákóczi ut

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 

mindennemű festékekben, 
u. ni. száraz és saját őrlésű olaj festékeket, padló lackok 
és padló kenőcsök, mindenféle színes, tartós és mosható 
porcellán lack festékek, eredeti angol és belföldi kocsilackok, 
legjobb minőségű egö és gépolajok, mindenféle háztartási 
cikkek, — ecsetek és aranyozási cikkek nagy raktam, 

Dr. Fr. Schoenfeld ésTarsa Düsseldorf 

művészeti iestő-anyagok és festő-szerek
fó elárusító raktára.

Fabeégetési és festéshez való legjobb cikkek,
gipsz, carbolineum, kátrány, 

kátránylemez gyári raktára. Petróleum elárusitás.

_ •----------------------" ’ En nem ajánlok akármilyen lisztet, mint sok más, csak a legjobbat.

egy fl®z poloskairtó gépet annak a megren
delőnek, aki szobáját velem festeti, vagy 
pedig az ajtókat, ablakokat velem mázoltatja 
és a ni n n k a összeír1* 40 koroná]_k_üe^

Értesitem a t. jogkereső közönséget,hogy 
ügyvédi irodámat 

belső Széchenyi útca 1. szám alatt (regi 
megjelölés szerint Széchenyi tér 7. sz. a.) 
a Görög-templom mellett megnyitottam 

Tisztelettel:
HadadiKovácsy Zoltán dr, ügyvéd.

Házhelyeknek parcellázva.
VaC8Í-kÖZÖn, a várostól 1 es fél kilo
méterre 10 és fél hold földünket ház
helyeknek kiparcellázom, jutányos árban 
eladom; értekezni lehet aMáriavárosban 
Verdung János fűszerűzletében, Serház- 

útca 156. szám alatt. 1H77

Divatosan fésülök, 
manikűrözök es masszírozok. Kívánatra 
házhoz is kimegyek. Szives pártfogást 
kerek, tisztelettel: -tzJtd,

Máriaváros 387. szám. 1972

Kiadó bútorozott szoba.
Gyenes-tér 3. számú házban 1974 

egv útcai bútorozott szoba 
azonnal kiadó ; értekezhetni ugyanott.

400 métermázsa 
takarmányrépa eladó 
MOLNÁRJÓZSEF 

kórházi gondnoknál. iss2

Gudricza József
szobafestő és mázoló,

Lakatos utca 110. szám alatt, Leszámítoló Bank mellett, 
(uj elnevezés Vesselényi utca 4) 

november 1-től Hosszu-utca 1. Vasári-utcai patika után.

teleK és
építkezési anyagok. 1045 

Közvetlen az ÁrvahAz déhsarkán Görög
temető soron, nyaralónak kitűnő hely 300, 
esetleg 500 négyszögöl terület, a telek ár 
egy része 6 százalékos kamatra fent marad
hat. Ugyanitt egy 10 méter széles, 13 mé 
tér hosszú új födél, új cseréppel födve, 
20 000 darab új tégla, 30 méter hosszú, 3 
méter magas deszka kerítés, akácfa oszlo
pok, gerendák, nagy Meidinger-kályha, 
takarék tűzhely, kisebb nagyobb boroshor
dók, bútorneműek és két teljesen jó kerék 
pár, minden elfogadható áron eladók: 
értekezni lehet a tulajdonossal fenti címen; 
Árvaház déli sarok, Széchenyi város 27. sz.

Kiadó üzlethelyiség.
A görög-egyház épületében levő 

■ő.jzletlxelsriseg', i;os 
amelyet jelenleg Szigeti Sándor úr bé
réi, folyó évi november 1-ére kiadó; 
értekezhetni Dragollovich László 

görög egyház gondnokánál.

Eladó, esetleg kiadó ház.4
IV’. kerület, Bethlen-város, Talfái-útca 
9. számú sarokhaz, mely áll 3 tágas 
szoba, 2 konyha, 2 kamrából, 4 lóra 
istálló, bővizű kúttal, kedvező feltételek
kel, eladó, esetleg bérbe kiadó; érte
kezni lehet ugyanott a tulajdonossal.

A siketnémák varróiskolajaba 
egy finomabb munkájú 

varrónő kerestetik 
meg-felelő fizetéssel.

Egy fiatal megbízható 
kereskedő-segéd 

azonnali belepesre kerestetik 
Szigeti Adolf kereskedésébe. Vásári-útca.
10846/1910. tk. szám.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hat )Sag közhírré teszi, hogy a Kecskeméti Központi Ta
karékpénztárnak dr. Szabd Lajo* végrehajtást szenved 
elleni 12C0 korona tóke és jár. iránti követelése kielégí
tésé céljából a kecskeméti 6098. számú tlkv betétben 
A + 1. sor 4974. hrszám alatt felvett es végrehajtást 
szenvedett nevén álló 1184 korona becsértékú es a Csák
tornyái-dűlőben fekvő szólóbirtokia a bírói árverést el
rendelte és hogy az 1910 évi december ho 27 napjának 
délelőtt 10 órakor ez n Ír I rvénysiék 
hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános átverésen 
a megállapított és a hivatalos órák alatt a telekkönyvi 
hatóságnál, valamint Kecskemét város házánál megte 
kinhető feltételek mellett eladatni fog úgy azonban, hogy 
az ingatlan a Vn. 26. §-a értelmében a kikiáltási árna 
alacsonyabb áron el nem adható.

Az arverelők a kir. Kincstár kivételével, mely 
banatpenst letenni nem köteles (Vn. 21. § ), tartoznak 
a becsár 10*e-át készpénzben vagy ovadekképes érték
papírban a kiküldött kezéhez bánatpénzül előre letenni.

Kecskemét, 1910. évi október hó 17-en.
A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság 

----------------------------•• 

a márkát! I

• •

Felhívom a helybeli kereskedő urak, úgyszintén a nagyérdemű közönség b. figyelmét arra, hogy sikerült megnyernem a 
szegedi Back-malom lisztképviseletét, amely világhírű cég nálam nagy lisztlerakatot létesített. 

dómban all tiMtelt vevőimnek a lisztet oly árén adni, mintha csak egyenest a malomhoz fordulnának. Lelkiiemereteaen 
ajánlom ezen márka lisztet. Egy próba-rendelésnél mindenki meggyőződhet annak 
elsőrendű minőségéről, ami a legkényesebb igényeket is mindenkor kielégíti.
0-ás 16, 1-es 15'60, 2-ős 15. 3-as 14-60, 4-es 14*20. 5-ös 13 50, 6-os 12‘SO. 6*/2-es 11*70. 7-es 1110 
forint metermázBánként. Saját raktáramból helyben 0 — 5 számig g es duplagrizes kapható. — Ajánlom továbbá kitűnő kétszer 
és rozslisztjeimet, asztali sőt. a t. jószágtartó közönségnek marha-sót, korpát, tengerit, árpát, 
zabot, melyeket a lég jutányosabb napi áron adom. Szives pártfogást kérve, vagyok kiváló tisztelettel: 

Telefonsz. 122. DénesGábop terménykereskedő Kecskeméten. Régi itcés-piac.
••

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.




